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KOHHOTATHUBHBII NOTEHIUAJ «TOBOPSIIIINX» ®AMUJINIA
(HA MATEPUAJIE ®PAHIIY3CKOI'O SI3BIKA)

Hapsoy ¢ enewnum udom c60eo6pasHoll 6UsUMHOU KAPMOUKOU coOeceOHUKa CMaHoBUMcs €20 UMs U
Qamunus, Komopvie CnOCOOHbLI NPOUHDOPMUPOSAMb O HAYUOHATLHOCMU, COYUATLHOM Cmamyce, a Mmanepa
npeocmagienus 0eMOHCmpupyem ocoOeHHOCMU NO3UYUOHUPOSAHUS YeNoeeKa no omuowenuio xk opyeum. Cne-
Yugura «2080pAUWUXY GAMUTULL, 8 YACMHOCTNU «36EPUHBIXY, CEA3AHA 8 NEPBYI0 0Uepeddb C BbI3bIBAEMbIMU CYOb-
EKMUSHLIMU ACCOYUAYUMU, UMNIUYUMHO HAMEKAIOWUMY Ha OmOeTbHble Yepmyl UYHOCIU. HA3biKosas undop-
Mayusa aneiiamuea-300HUMd, excauje2o 8 ux OCHoge, OMCbladenm K 00paszy HCUOMHO20, KOMOpbwli co3oaem
ONpeoeNeHtyIo CeMaHMU4ecKylo aypy OHUMA U, COOMBEMCmMBEeHHo, pasHvle npazmamuieckue s¢gexmoi. I1peo-
cmaegieHHoe 6 cmamve UCCie008anue NO380UN0 GbIAGUMb OCHOGHbIE MEHOeHYUU 00paA308aHUs amMunutl 300-
HUMUYECKO20 MUNA 80 (PAHYY3CKOM, PYCCKOM U DENOPYCCKOM A3bIKAX, UX MOMUBAYUOHHBIE OCHOBAHUS, SPAM-
mamuuecKkue u npasmamuieckue 0codeHHocmu.

Kniouesnie cnoea: onomacmura, pamunist, 300HUM, ACCOYUAYUU, HAYUOHATLHO-KYILIMYPHAS CneyuduKa.

Connotative Potential of Charactonyms (Based on the French Language)

Along with the appearance, the first and the last name become a kind of interlocutor’s business card.
They are able to inform about the nationality and the social status. The manner of presentation demonstrates the
peculiarities of a person’s positioning towards others. The specificity of charactonyms, in particular, «animaly
surnames, is related with the subjective associations which they evoke. These subjective associations implicitly
hint at certain distinctive features of a person. The linguistic information of the appellative, that is zoonym, re-
fers to the image of the animal, which creates a certain semantic aura of the onym and different pragmatic ef-
fects. The research reveals the main tendencies in surnames’ formation of zoonymic type in the French, Russian

and Belarusian languages, their motivational grounds, grammatical and pragmatic peculiarities.
Key words: onomastics, surname, zoonym, associations, national and cultural specificity.

BBenenue

OO0mmen3BecTHEIM (aKTOM SIBIIAETCS WH-
¢dopmanust o Gonee mozaHEeM (opMUPOBaHUU
(haMmIIHii IO OTHOIICHUIO K JIMYHBIM UMEHAM U
NPO3BHUILAM: TaK, paMuinny Bo3HUKIHN B XVII-
XVIII BB. Ha OCHOBE JMYHBIX UMEH M HMCH-
npo3sut [1, c. 4]. [lockoibKy B OJHOM Hace-
JICHHOM IYHKTE MOTJIM MPOXUBATh HECKOJIBKO
YeNoBeK C OJIMHAKOBBEIM UMEHEM, TO BO3HHUKIIA
HEOOXOJUMOCTb B JIOTIOJNHHUTEILHOU HWJICHTH-
(hUKalMu HOCHUTENSI UMEHH TI0 HEKOMY SIPKOMY
(npucyieMy IaHHOMY 4YeJIOBEKY) MpPHU3HAKY.
Takast wHQOpMaIMs 3aKperuisuiach B Qopme
MPO3BHIIA, TOHUMAEMOT'0 KaK «Ha3BaHHE, JaH-
HOE YeJIOBEKY IMIOMHUMO €r0 MIMEHHU U CcolepiKa-
niee B cebe ykazaHue Ha Kakyro-mrbo 3ameT-
HYI0 YepTy XapakTepa, Hapy>KHOCTH, JESTEIb-
HOCTH JaHHOTO Juma» [2, c. 296]. Tak, nepso-
HAaYaJbHO OHUMBI AKIEHTHPOBAIM BHUMAaHHE

Ha mpodeccuu win poje aesrenbHocTH (Kys-
neyos, Ipabenvnix, Chevalier ‘llleBanbe’ «—
ot chevalier ‘nae3nHMK’), IPUHAIICKHOCTH K
ceMbe ormpeaeraeHHoro denoseka (Cuoopos,
Hamacesiu), mecte xurtensctBa (Dulac ‘/Iro-
mak’ < ot du lac ‘okoio o3epa’), KauecTBe
(Honzopykuii, [Jabpeins, Legrand ‘Jlerpan’ «—
ot grand ‘Beicokuii/6omnbroii’). [lo3nHee nan-
HbIE€ OHMMbI TEPMHHOJOTHYECKH CTanud 000-
3HAYaThCsl KaK «(paMHIbHbIC MPO3BaHUM» (Ce-
MelHbIe HANMEHOBAHUS), IOTOM — KaK «(pamu-
num» [3, c. 5].

AHanu3 MHOTHX PYCCKHX, O€IOpPYCCKHX
u (paniy3ckux (aMuiIMid IMOKa3bIBAeT, YTO
OHH ObUTM 00pa30BaHbl B pe3ysbTaTe Mpouecca
OHUMHU3AIIHH, TTOHUMAEMOTO KaK Iepexo]l are-
JIITUBHOM JIEKCUKU B OHUMHUYeCKyio [4, c. 43].
JlanHOMYy TpolLIecCY CBOMCTBEHHBI PACTSKEH-
HOCTh II0 BPEMEHHM M CIy4allHbIM Xapakrep.
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Bropas wepra oOBsACHSETCS TeM, YTO H3Ha-
YaJlbHO MPH MOSBICHUH MPO3BHINA UMEIIO0 Me-
CTO BIIMSHHME CIy4YalHBIX acCOLMAlMi, KOTO-
pBIe TPYOHO PEKOHCTPYHUPOBATH HA HBIHEITHEM
JTamne CcymecTBoBaHus ¢damwind. Benen 3a
JI. M. lIleTHHUHBIM CUUTAEM, YTO U3HAYATHHO
MPO3BUIIEM-(PaMUIIFEH MOTJIO CTaTh Jr000e
CJI0BO, 00O3HAUaloiee MPEeAMETHl OKpPYKaro-
mero mupa [5, c. 22]. Cpean mpoAyKTUBHBIX
Mozenel oOpa3zoBaHus (aMuIuu 0coboe Me-
CTO 3aHUMAET «Ha3BaHWE XUBOTHOTO —> IIPO-
3BHIE — (haMIIus YeloBeKay». Pacmpocrpa-
HEHHOCTh TaKOW MoOJeNn OOBACHSICTCS TOTeE-
MH3MOM — CTPEMJICHHEM TIEPBOOBITHOTO 00IIIe-
CTBa IPUOOPECTH KaueCTBa )KUBOTHOTO-TIOKPO-
BUTEJNS, OBITh MOXOKMM Ha Hero. damwuiuu
COXPAHSIOT JKUBYIO BHYTPEHHIOIO (OpMy, 4TO
MO3BOJISIET KBATH(HUIIMPOBATH MX KaK «TOBO-
pAlMe», T. €. KOHHOTATUBHO HACHIIICHHBIC
[6, c. 189]. Takum oGpa3zoMm, OOBEKTOM Mpej-
JIO’)KEHHOTO B CTaThe WICCIICMOBAHUS SBISIOTCS
(hamMHITKM 300HUMHUYECKOTO THIIA, TPEIMETOM —
JIMHTBOKYJITYPHBIE OCOOCHHOCTH — (haMmuid
300HIMHYECKOTO THIIA B PYCCKOM, Oelopyc-
CKOM U (DpaHITy3CKOM SI3bIKaX.

OcHoOBHasi YacTh

B xonnuectBeHHOM miane cpeau 100
HaunboJiee pacrpoCTPaHEHHBIX PYCCKUX, Oelo-
pycckux u ¢GpaHIy3cKuX (haMuiuii oTMedaem
YepTHl CXOJICTBA B CTEIIEHH AKTHUBHOCTH CIIO-
BOOOpa30BaTEILHBIX MOJIETICH B aHAIU3Upye-
MBIX SI3bIKaX, 00YCJIOBJICHHYIO HCTOPHUUCCKUMU
U KyIbTypHBIMU (haKTOpaMH, a TaKKe CpaBHE-
HUEM KaK YHHMBEPCAIIbHBIM MEXaHH3MOM II0-
3HAHUS OKPYIKAIOIIEr0 MUpa.

B pycckom s3bIKe Ha TIEpBOM MECTE Ha-
xoJiATCs (haMuiInK, 0Opa3oBaHHBIE OT JMYHOTO
umenn (Meanos, Maxapos, Anopees, Ilaenos),
KOTOpBIE COCTABISIIOT 56 %; Ha BTOPOM — «3Be-
punbie» bamunuu (I yees, 3atyes, Kykos, ba-
panos, Medsedes, Koznoe), COCTaBJISIONINE
19 %. Jlanee uayT haMuInK, acCOIMUPYFOIIH-
ecsi ¢ mpodeccueil WM PoAaoM e TeIbHOCTH
(7 %) (Kysueyos, Ilonos, Menvruxos, Kopo-
Jieg); 3aTeM — OTJIMYHMTEIbHOW XapaKTepHCTH-
koii (benos, Yeprnos, Lllepbaros, Kyopssyes),
ACCOIMUPYIOUTNECS C PACTEHUSIMH U MOTOIHBI-
MU (peHoMeHaMu.

B GenopycckoM sI3bIKe MBI BUIUM IIPH-
OJIM3UTENBHO TaKyIO K€ KapTUHY B OTHOIIIE-
Huu 100 Hambonee pacpoCTpaHEHHBIX (amu-
mmid. Tak, 37 % cocraBnstor Gamunuu, obpa-
30BaHHBIC OT UMeH (Pomanosckuii, Anekcees,

Bopucenko), 25 % — «3Bepunsie» (Koszen, 3aii-
yes, Meoseoes), 19 % — damMuIuu, accoluu-
pyromuecs ¢ mpodeccueii Wik poJoM JesiTelNb-
HocTH (Kosanes, Menvrurkos, Bopobwves), n da-
MUINHU, 00pa30BaHHbIE MO APYTHM MOZCTISIM.

Hns ¢paHIy3cKOro s3bIKa XapaKTEpPHO
MIPAKTHYECKA pPaBHO3ZHAYHOE paclpe/ieieHne
TpeX Hamboyiee aKTUBHBIX MOJENIEH oO0pa3oBa-
i pamumii: 29 % or umenu (Martin, Ro-
bert, Marie, Nicolas), 28 % or amemIATHBOB,
0003HAYAONIMX PO AEATETBHOCTH/TIPO(ECCHIO
(Leroy < ot roi ‘kopoiss’, Mercier < ot mer-
cier ‘mpomaser ranantepen’, Marchand «— or
marchand ‘nponaser’ u ap.) u 20 % ot umeH,
obo3Havaronmx Mecronpoxusanue (Dubois,
Dupont, Duval, Dumont). OcrasibHble TPYIIIBI
(oT Ha3BaHWIA pacTEHWH, XUBOTHBIX WU T. II.)
HE3HAYNTEIbHBI.

HanmonanbHO-KynbTypHas —criequQuka
(hamunmii TpOSIBIIAETCS B TEPBYIO OYepeab B
CTETICHH PaCHpOCTPAHEHHOCTH CIIOBOOOpa30-
BaTENbHBIX MOJEJIEH U B pPa3BETBICHHOCTHU Ce-
TH TPOM3BOJHBIX (aMWIMKH BHYTPH KaxKIOW
moxenu (3aay, 3aiiyes n T. 11.). IHTEpEC, TIpo-
SIBIISIEMBI K MOJENN «(paMuiIns <— Ha3BaHUE
XKHBOTHOTO», 00YCJIOBJIEH €€ paclpocTpaHeH-
HOCTBIO B PYCCKOM H O€JIOPYCCKOM SI3BIKax (BO
(hpaHITy3CcKOM sI3bIKE OHA 3HAYMMAa, XOTS U He-
MHorouuciienHa juis 100 Haubosiee BCTpeuae-
MBIX (pamunmii), a Takxke 0Opa3HOCTHIO, CO-
3/aI0Ie HeOXKHIaHHBIE TparMaTudeckue 3¢-
(GeKThl, U CIIOCOOHOCTBIO OHMMa K KOHHOTa-
TUBHOMY TPUPAIICHUIO.

l'oBopss 00 OCHOBaHHSX TOSIBICHUS
«3BEpUHBIX» (aMuiuii (paHee TPO3BHII),
A. B. CynepaHckast TpUXOJUT K BBIBOAIY, YTO
OHHM MOTJIH JaBaThCcs METaQOpPUYECKH, Ha OC-
HOBE HEKOTOPOTO CXOZCTBa YEIOBEKa C OIpe-
JIeTICHHBIM XHUBOTHEIM [ 7]. BHyTpeHHsst popma
damuun Kak OBl OTCBUIAET K alelUISTUBY —
HOMUHALNHU KHUBOTHOTO, IOPOAMBLIECH JaHHOE
nMs. Accolpanuy, BO3HHKAIONIEE IPH BOC-
MPUATHH «3BEPUHOM» (DaMUIINU, KOHHOTATHB-
HO HACBHILAIOT €e: KOHHOTAaTHBHOE «IIpHpalie-
HUE» B OHMMaXx 4alle BCEr0 OCYILECTBISETCS
4yepe3 TICPBUYHYIO CEMAHTUKY aleluIsITHBOB,
YTO MPOSIBISAETCST OOBIYHO MPHU OMUCAHUM KOH-
KpeTHoU cutyanuu [8, c. 11]. Takum oOpazom,
«3BepHHAs» (haMUIUsl Hapsy ¢ HOMUHATHB-
HOW (yHKIMEH mpuobperaeT OmpeieIeHHYI0
CEeMaHTHKY M Ha4MHAeT MepelaBaTh ICHUXO0JIO0-
THYECKHEe W SMOIMOHAIBHBIE MOMEHTHI, CBS-
3aHHBIE C OOJIMKOM CJIOBA.
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DTUMOIIOTUYECKHE CIIOBApU (PUKCUPYIOT
NPEMONIOKUTEIBHYIO TPHIMHY (CeMaHTHYe-
CKO€ OCHOBAHHE) TIOSBICHUS «3BEPHHBIX» (pa-
MUJIUM, KOTOpBIE:

1) moIYEepPKUBAIOT OMpPEICICHHBIC BHYT-
pennue depthl juuHoctH: Carpe (silencieux)
‘Kapn (momuanuseiif)’, Lievre (poltronnerie)
‘3asi (Tpycocts)’, Boeuf (la force) ‘Brik (cu-
na)’, byeaee (cunvnblil, 300poswili), XomaKo8
(cons, nexceboka), bapawka,

2) XapaKTepU3ylOT HOCHTENS 10 €ro
suemHocTH: Perche (individu grand et maigre)
‘OkyHb (Xymoil u Beicokui mHmuBHI) , Boeuf
(la corpulence) ‘Beik (KpemKOCIOXKEHHBII)’,
bobpos (yeem sonoc, cxoomvlil ¢ ysemom 606-

posozo mexa), Kykoe (ueprosonocwiii), ba-
pawixa.

VYkazaHHbIe BHIINIE TPYIIB MOXKHO J0-
TIOJTHUTH TPEThEH, KoTopas o0benuHseT Gamu-
JIUH, ACCOLMHUPYEMBIE C €€ HOCUTEIIEM T10 BHILY
nesrenprocTd: Abeille (“éleveur des abeilles’)
‘TTuema (muemoBoxm)’, Alouette (“‘chasseur
d’alouettes’) ‘J)KaBopoHOK (OXOTHHK Ha >KaBO-
poukoB)’, Perdrix (‘chasseur de perdrix’) ‘Ky-
pomatka (OXOTHHK Ha KyporaTtok)’, bapcos
(yueHux OyXo8HOU ceMuMapuu, N0OUmMend Yu-
Mams GOCMOYHbBIE KHUSLL).

HauGonee pacnpocrpaneHHbIe (hpaHIly3-
ckre damMuimu, oOpa3oBaHHBIE OT HOMUHAIIMA
KUBOTHOTO [9], pezcTaBieHb! B Tabue 1.

Tabmuma 1. — Hanbonee pacipocTpaHeHHBIE «3BEpHUHBIE» GamMiinu B0 OpaHIIuu

Ne Damumms MECTO Ne damumms MECTO Ne Damunusa MECTO
1 | Renard 83 14 | Leloup 971 27 Rat 2011
2 | Poulain 158 15 | Grondin 1022 28 Faucon 2016
3 | Bourdon 282 16 | Lechat 1123 29 Papillon 2042
4 | Loiseau 293 17 | Caille 1220 30 Colombier 2 047
5 | Rossignol 297 18 | Pigeon 1275 31 Leboeuf 2 067
6 | Merle 322 19 | Poussin 1387 32 Lhermitte 2160
7 | Lelievre 357 20 | Cheval 1395 33 Boeuf 2264
8 | Flament 358 21 Lion 1657 34 Fauconnier 2334
9 | Mouton 366 22 Lievre 1686 35 Lacaille 2 489
10 | Lecoq 366 23 | Griffon 1752 36 Lebouc 2708
11 | Poisson 381 24 | Piton 1788 37 Facon 2 758
12 | Lecocq 439 25 | Heron 1953 38 Laigle 2 894
13 | Chevrier 618 26 | Colomb 1983 39 Loup 3025

AHanmu3 JaHHBIX (aMIIHA TTO3BOJISIET
BBISIBUTH CJIEYIOLIIE 3aKOHOMEPHOCTH:

1. IlpakTHyeckn OAMHAKOBOE KOJIHYECT-
BO «ITUYBHX» U «3BEPHHBIX» pamuiuii (41 u
44 % coOTBETCTBEHHO) Ha (oHE cllaboy mpe-
CTaBJICHHOCTH (aMHUiINii, 0Opa30BaHHBIX OT
HOMUHAUUH pbIO, HACEKOMBIX.

2. HeGompmo# ynenbHbIH Bec (haMuIuid,
00pa30BaHHBIX OT HOMHUHAIIUKA JOMAILIHHUX KH-
BOTHBIX (28 %), 4TO CBsA3aHO, BOBMOYXHO, C He-
OOJNIBIIMM KOJMYECTBOM STHX HOMHHAIUK T10
OTHOIICHUIO K HOMHHAIUSIM JHKHX YXUBOTHBIX.

3. B xopmyce pacnpocTpaHeHHBIX (paH-
I[y3CKUX (haMUIIHI «3BEpUHBICY 3aHUMAIOT Ma-
ayio gomo (2,4 % cpenn 500 caMbIxX pacrpocT-
paHeHHbIX). B Ton-100 BxoauT naumb oxHa (a-
mwusg — Renard (ot renard ‘muca’), sBisro-
1Iascsi OJHOBPEMEHHO IPEle/JICHTHBIM HMe-
HEM, OTCBUIAIOIINM K H3BECTHOMY (paHIly3-
ckomy pomany (Poman o Jluce).

4. OtmMeuaeM TakXe CTPYKTYPHBIC OCO-
OcHHOCTH (DaMIIIMIi JAHHOTO THWITA: HATUYHC
dopm ¢ ompeaencuubiM aptukieM (Leloup «—

ot loup ‘Bosx’, Loiseau « ot oiseau ‘mrrura’)
Hapsnmy ¢ OesaprtuxieBoit dopmoit (Loup,
Boeuf); cnutHbiii apTikias dU sBIIsSETCS MOKa-
3aTesieM TOTO, YTO (aMHIHsS OTHOCHUTCS K ChI-
ny wmu gouepu (Duboeuf [fils] du Boeuf;
Ducerf [fils] du Cerf); cyddukc -ier ykasoiBa-
€T Ha TO, YTO HOCUTEIh 3aHUMAJICS, HAPUMED,
pa3Be/ieHueM HIIM OXOTOH Ha JaHHBIX JKUBOT-
ueix (Chevrier «— ot chévre ‘xo3a’, Faucon-
nier «<— ot faucon ‘coxon’, Colombier «— ot
colombe ‘romy6s’).

AHanmu3 Kopiyca pacrnpoCTpaHEHHBIX
(dbamMuIMii 300HUIMHUYECKOTO THIAa B PYCCKOM
a3bike [ 10], mpencraBneHHbIN B TabnuIe 2, mmo-
3BOJISICT BBIJICJIUTH CIIEAYIONINE XapaKTEePHbIC
YepThl:

1) npeobnamanue «ITHYBHX» (haMuInit
(47 %), 3a KOTOPBIMU CIIEAYET TPYIINA «3BEPH-
HBIX» pamunmii (33 %) u rpynnsl pamumi,
00pa30BaHHBIX OT HOMWHALMI HACEKOMBIX U
psI6 (o 10 %);
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2) HeOONBIION YAENbHBIN BEC (haMIIIHIA,
00pa30BaHHBIX OT HOMHUHAIIMA JOMAIIHUX YKH-
BoTHBIX (17 %);

3) B KOpITyce pacmpoCTpaHEHHBIX pPyC-
ckuX (amuauid (GaMUIUM  300HUMHYECKOTO
TUNa 3aHUMalT HeOodpmylo gomo — 13 %

cpemn 500 caMBIX pacnpocTpaHEHHBIX (B TOM-
100 Bxomsat 19 pamumnmii);

4) cpen pacIpOCTPAHEHHBIX OTMEYaeM
cy(dukcanbHbI cmocod mocpencTBoM cyd-
¢ukcoB -oB/-eB (78 %), -un/-biH (21 %).

Tabmura 2. — Hanbonee pacipocTpaHeHHBIE pycckre (haMIIInK 300HUMHYECKOT0 THTIA

Ne Damunus MECTO Ne Damuus MECTO Ne Damumius MECTO
1 | CokosnoB 7 22 | I'paueB 113 43 | CorueB 321
2 | BoskoB 12 23 | KotoB 114 44 | CunuipiH 322
3 | JleGenen 14 24 lankuna 131 45 | T'onukoB 344
4 | Kosznos 18 25 | CkBopuoB 134 46 | Kypoukun 345
5 | OpoB 21 26 | BoponoB 145 47 | XoMskoB 358
6 | 3aiiues 26 27 | EpuioB 165 48 | Brrukos 371
7 | ConoBbeB 27 28 | MyxuHn 169 49 | KouetoB 376
8 | BopoOneB 32 29 | boopos 180 50 | KoznoBckwuii 387
9 | I'ycen 39 30 | MypaBbeB 185 51 | Kacatkun 398
10 | Copoxkun 44 31 | BoromosoB 188 52 | IllernoB 404
11 | Mensenes 48 32 | [po3nos 189 53 | Oxkymnos 413
12 | XKyxoB 51 33 | IleryxoB 192 54 | YnxoB 423
13 | Bapanos 52 34 | Kapaces 209 55 | Benkun 432
14 | Komapos 54 35 | 3BepeB 212 56 | Kozun 445
15 | Kynukos 66 36 | Cenes3nes 214 57 | KopmryHos 458
16 | Kapmos 67 37 | JIsBOB 243 58 | Cypkos 467
17 | BeikoB 89 38 | lmeneB 271 59 | ComoB 480
18 | Boponun 94 39 | YTkun 277 60 | bapcykos 482
19 | T'onyGeB 98 40 | Ulykun 305 61 | Pakos 489
20 | XKypaBines 103 41 | JloceB 306 62 | Cuerupen 490
21 | Cobosie 107 42 | KopoBuH 312 63 | Kykymikun 497

AHanm3 Kopiryca pacrpoCTpaHEHHBIX B
benapycu damunuii [11], mpencraBieHHBIA B
TabsuIe 3, MTOKa3LIBAET:

1) oIMHAKOBOE KOJHMYECTBO «IITHUBHX)»
U «3BepuHbIX» pammnuii (43,5 u 43,5 % coot-
BETCTBEHHO), 32 KOTOPBIMH CJIEIYIOT TPYIIIBI
(damunii, 0Opa30BaHHBIX OT HOMHUHAIIMI Ha-
CeKOMBIX 1 PbI0 (9 1 4 % COOTBETCTBEHHO);

2) HeOOBIIION yICIbHBIN BeC (aMIITHIA,
00pa30BaHHBIX OT HOMHHAIWI JOMAIIHUX KH-
BOTHBIX (26 %);

3) B Ton-100 BxozsIT 23 hamunnwy;

4) cpenu croco6oB oOpa3oBanus (paMu-
JUM OT HOMHHAIIMH XHUBOTHOTO OTMEYaeM ce-
MaHTHYECKYIO TPAHCIIO3UIIUIO, CyPQHUKCcaTb-
HBII c11oco0 mpu noMotu cyhdukcoB -oB/-eB
(61 %), -un/-b11 (4 %), -Bek (13 %), -ua (4 %).

Tabnuua 3. — Hanbonee pacnpoctpaneHHble haMHINE 300HUMHYEecKoro Tuna benapycu

No Dammius MECTO Ne Damunus Mecto | Ne Damunus MECTO
1 | Kozmos 3 9 CoOKOJIOB 30 17 | Kozen 65

2 | 3aiines 5 10 | bapanoBckuii 32 18 | Opmnos 66

3 | Kyk 6 11 | KapnoBuu 33 19 | Aposn 79

4 | Ko3nosckuit 10 12 Kykos 35 20 | 3asan 84

5 | Bonkos 13 13 | JleGenen 43 21 | Kypasnes 90

6 | bapanos 14 14 | Mensenes 52 22 | CopoxuH 94

7 | BopoObeB 21 15 | Jdpo3mor 58 23 | KoroB 99

8 | CosoBbeB 27 16 | CokomoBckwmii 59

3akiouenne JIBa M3 KOTOPBIX OJM3KOpOoACTBeHHBIE. [ '0BOpA

Takum 00pa3oM, B CTaTbe€ PaCCMOTPEHBI
TEHICHIIMK 00pa3oBaHus (PaMIIUN 300HUMHU-
YECKOTO THIIA, CYNIESCTBYIONIUE B TPEX SI3BIKAX,

o koprryce 100 Hamboitee pacmpoCTpPaHEHHBIX
(haMuHii B TpeX COMOCTABIIEMBIX S3BIKAX, B
MIEPBYIO OYEPE/Ib OTMEUAEM HE3HAUUTEIILHOCTh
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(aMunii 300HIMHUYECKOTO THITA BO (hpaHITy3-
ckoM s3bike (1 %) Ha (oHE MpaKTHUECKH LIH-
POKOH TIPEICTAaBICHHOCTH B PYCCKOM U Oelro-
pyckom (1/5 u 1/4 xopryca COOTBETCTBEHHO),
YTO TOKa3bIBaCT 3HAYMMOCTH 300HUMHUYECKON
MOJICJIH TPU 00pa30BaHUU (haMIIIUH TIPO3BHUIIL-
HOTO THIIA.

[Ipo3BumHbeie QamMUIUN HOCAT CITydai-
HBIH XapakTep: B MOMEHT 00pa30BaHUs 300HH-
MUYECKHE TMPO3BHUINA CBA3aHBI C KOHKPETHOU
CUTyalMel, Koraa KOHKPETHBIN 4eJIOBEK acco-
UUPYETCS C KaKUM-HUOYIb JKUBOTHBIM WIIU
NTUIICH B pE3yJIbTaTe BOCIPUATUS HEKOTOPOTO
CBOICTBA KaK OOIIEH ISl HUX YePTHI.

AHanu3 Marepuana ToKazaj, 4TO s
¢paHIy30B Ha dTane (QOpPMUPOBAHHS IPO3-
BUMHON (pamunu Ooiee 3HAYUMBIMHA OBLTH
POl MeATEeNbHOCTH W (haKT MPUHAIIE)KHOCTH

YyeJoBeKa K ceMbe. Penpe3eHTaTHBHBIM e
Koprnyc (paMuianii 300HUMHYECKOTO THUIA I0-
Ka3bIBACT:

1) He3HAYUTENbHYIO JI0JI0  (haMuIIHi,
00pa30BaHHBIX OT HOMUHAIIUK JOMAIITHUX KH-
BOTHBIX, YTO OOYCJIOBJICHO KaK BHES3BIKOBBI-
MU, TaK U JUHTBUCTHIECKAMU (haKTOpaMHU;

2) o0bIue TEHAEHIMH B CIIOBOOOpa3oBa-
TEJILHOM acleKTe AJisl pyccKoro u Oernopyc-
CKOTO SI3BIKOB U crienuuyaeckue st (ppaHirys-
CKOTO, YTO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMH SI3BIKO-
BBIX CUCTEM;

3) mpeobnaganue «ITHYBUX» W «3BEPH-
HBIX» ()aMWJINH B aHAJIM3UPYEMBIX SI3BIKAX;

4) Hamuuue HECKONbKHX (opMm, 0Opaso-
BaHHBIX OT OJHOrO aneuisituBa (Koszen — Kos-
noe — Kosznoeckuii, 3asy — 3aiiyes, Boeuf —
Duboeuf — Leboeuf).
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